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Nevada'da Okul Kaydı: Belgeler, Adres
Kanıtı ve 2026 Rehberi
İki okul bölgesi aynı belgeleri istemiyor ve biri göçmenlik durumu hakkında tek kelime etmiyor.
Sessizlik bir cevap değildir.

KISA CEVAP

Eyalette tek bir okul cevabı yok: okul bölgeleri ilçe çapında ve iki büyük bölge aynı belgeleri
istemiyor. Asıl fark bir asimetride: güneydeki bölge göçmenlik durumunu toplamadığını ve
doğrulamadığını kendi kayıt sayfasında yazıyor ve bir eyalet kanunu maddesine atıf yapıyor;
kuzeydeki bölge göçmenlik durumu hakkında tek kelime etmiyor. Sessizlik bir cevap değildir, ve
biz de sessizliği cevap saymıyoruz: bunu ne güvence ne tehdit olarak okuyun, yalnızca bir boşluk. İki
bölgenin kayıt sayfasında da Sosyal Güvenlik numarası hiç geçmiyor, ama bu istenmiyor demek
değil, sayfalarında yazmıyor demek. Asıl engel numara değil belge, ve orada iki bölge ayrışıyor.

Güneydeki bölge: açık beyan var
KALEM İSTENEN

Velinin kimliği Geçerli ehliyet ya da üzerinde adınızın yazdığı başka bir fotoğraflı kimlik

Çocuğun
kimliği

Şu üçünden birinin aslı: doğum belgesi, pasaport, ya da bir sağlık bölgesinden alınmış onaylı
doğum kartı. Sayfa açıkça yazıyor: fotokopi kabul edilmiyor

Aşı belgesi Zorunlu; dinî inanç ya da tıbbi durum gerekçesiyle muafiyet yolu var

Adres kanıtı Güncel fatura, kira makbuzu ya da kira veya satış sözleşmesi. Ehliyet, telefon faturası ve kablo
faturası kabul edilmiyor. Elinizde yalnız ileri tarihli bir sözleşme varsa otuz gün içinde ikinci bir
adres kanıtı sunmanız gerekiyor

Geçici barınma Adres kanıtı sunamayan aileler için ayrı bir seçenek ve ayrı bir hat var

Yaş ve sınıf Sınıf yerleşimi 1 Ağustos itibarıyla yaşa göre; anasınıfı için o tarihte ya da öncesinde beş yaşında
olmak

Sosyal
Güvenlik
numarası

Sayfada hiç geçmiyor. Bu, istenmiyor demek değil; sayfada yazmıyor demek

Pasaport ayrıntısı Türk okur için önemli: çocuğun kimliği olarak pasaport bölgenin kendi ana kayıt
sayfasında üç seçenekten biri olarak sayılıyor. Yani Türkiye'den gelen çocuğun doğum belgesini çevirtmeye
vakit bulamamış bir aile için kapı pasaportla açılabiliyor. Belge listesini bölgenin kendi kayıt sayfasından teyit
edin.
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Kuzeydeki bölge: aynı sorulara farklı cevaplar
KALEM İSTENEN

Usul Önce çevrimiçi kayıt, sonra belgelerle bölgelendiğiniz okula gitmek

Çocuğun kimliği Onaylı ABD doğum belgesi ya da onaylı eyalet veya ilçe doğum özeti; fotokopi kabul edilmiyor.
Bazı okullar pasaportu da kabul ediyor

Yabancı
belgeler

Bölge yabancı doğum belgesini ve konsolosluk doğum bildirimini kabul ediyor

Aşı belgesi Sağlık hizmeti sağlayıcısından ya da eyalet çapındaki aşı kayıt sisteminden; ortaokul ve lise için
ek aşılar zorunlu

Adres kanıtı Kabul edilecek belgeler okul müdürünün takdirinde. Örnekler arasında fatura, kira ya da satış
sözleşmesi, ipotek sözleşmesi, maaş bordrosu, kira makbuzu, araç sigortası ve araç tescili var.
Belgeler son on iki ay içinde tarihli olmalı

Başkasının
evinde oturma

Bazı okullar ev sahibinden bir mektup ve ev sahibi adına adres kanıtı istiyor

Veli dışında
biriyle oturma

Bölgenin geçici vesayet formu; vesayet mahkemeden geldiyse mahkeme kararı

Göçmenlik
durumu

Bölge bu konuda tek kelime etmiyor. Bunu yokluk olarak değil, cevapsızlık olarak okuyun

İKİ BÖLGENİN AYRIŞTIĞI ÜÇ NOKTA

Adres kanıtında takdir yetkisi. Güneydeki bölge neyin kabul edilmediğini tek tek yazıyor ve ehliyeti
reddediyor; kuzeydeki bölge kararı müdüre bırakıyor ve örnekleri arasında araç tescilini sayıyor. Yani
aynı belge bir şehirde geçiyor, diğerinde geçmiyor. Yeni gelen için bu gerçek bir fark ve taşınmadan
önce sorulmalı.
Doğum belgesi alternatifi. Güneyde pasaport ana sayfada sayılı; kuzeyde ana listede ABD doğum
belgesi var ve pasaport bazı okulların sayfalarında çıkıyor. Pasaportla giden bir aile kuzeyde okuldan
okula farklı cevap alabilir.
Yaş kesme tarihi. Güneyde 1 Ağustos yazılı; kuzey için bu araştırmada bir tarih doğrulanamadı.
İki bölgede de ortak olan ve atlanmaması gereken iki şey: kaydı fiilen belirleyen kalemler aşı belgesi
ve adres kanıtı, ve ikisinde de fotokopi kabul edilmiyor. Türkiye'den gelirken aşı karnesini ve doğum
belgesinin aslını yanınıza alın.

Dil: doğru cümle Türkçe hizmet var değil
Burada üç ayrı liste var ve ortalamasını almıyoruz. Güneydeki bölgenin çevrimiçi kayıt sistemi yalnız
İngilizce ve İspanyolca; bölgenin kendi çevirdiği belgelerin dil listesi ayrı ve daha uzun; aile destek biriminin
fiilen tercüman tuttuğu diller ise bundan da ayrı ve daha kısa. Eyaletin İngilizce öğrenen öğrenci hakları
belgesi ise yaklaşık on dokuz dilde yayımlanıyor. Türkçe bu listelerin hiçbirinde geçmiyor.
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Ama hak dile bağlı değil, ve bu bölümün okura verdiği en güçlü satır bu: eyalet kanunu, İngilizce öğrenen
öğrencinin velisine okul bölgesiyle önemli etkileşimlerde kendi ana dilinde nitelikli bir tercüman hakkı
tanıyor ve bölgeleri bilgiyi velinin anlayabileceği bir dil ve biçimde vermekle yükümlü kılıyor. Güneydeki
bölge bu hakkı anlatan kendi sayfasını yayımlıyor ve talebin yapılacağı birimi adıyla gösteriyor; sayfası
bölgenin veli hakları sayfasında duruyor. Yani kurulacak cümle Türkçe hizmet var değil, talep edilecek bir
hak var ve kapısı burası. Talebi yazılı yapın ve kayıt gününden önce yapın. Madde numarasını yalnız
kurumun kendi atfıyla anıyoruz; kanun metnini bu araştırmada okuyamadık.

Kayıt günü için çanta
İŞ NEREDE YA DA NASIL

Çocuğun kimlik belgesinin aslını
götürün

Doğum belgesi ya da pasaport. Fotokopi iki bölgede de kabul edilmiyor

Aşı karnesini Türkiye'den getirin Mümkünse İngilizce çevirisiyle. Burada yeniden düzenletmek zaman alıyor
ve kayıt gününe bırakılırsa çocuğun başlaması gecikir

İki ayrı adres kanıtı hazırlayın Hangi belgelerin kabul edildiğini okula gitmeden telefonla sorun; iki
bölgenin listesi farklı ve biri ehliyeti kabul etmiyor

Adres kanıtınız yoksa kaydı
ertelemeyin

Güneydeki bölgenin geçici barınma seçeneği ve ayrı bir hattı var; kuzeyde
ev sahibi mektubu ve vesayet formu yolu sorulmalı

Tercüman talebini yazılı verin Hak kanunla ve dilden bağımsız tanınmış. Kime verdiğinizi not edin

Lise çağındaki çocuk için çıkış
belgesi ve transkript alın

Türkiye'den ayrılmadan alın ve çevirtin

Okul bölgesini adres bağlamadan
önce doğrulayın

Bölgeler ilçe çapında, ama adres kanıtı kuralları ve kabul edilen belgeler
bölgeye göre değişiyor

Çocuğun sağlık kapsamını kayıtla
aynı haftaya koyun

Eyalet, yasal ikamet eden çocuklar için bırakılan tercihi kullanmış; ayrıntısı
taşınma kontrol listesinde

1 Bölgenizin kendi belge listesini isteyin, ama listedeki bir eksik yüzünden kaydı ertelemeyin.

2 Adres kanıtı sorusunu taşınmadan önce sorun. Bir bölgede ehliyet kabul edilmiyor, diğerinde araç
tescili örnek olarak sayılıyor.

3 Çocuğun kimliğinde pasaport yolunu sorun ve iki bölgenin cevabının farklı olabileceğini bilin.

4 Aşı tarafını kayıt gününden önce halledin.

5 Tercüman hakkınızı dilinize bakmadan kullanın ve talebi yazılı verin.

6 Kuzeydeki bölgenin sessizliğini güvence saymayın, ama tehdit de saymayın; sorularınızı yazılı sorun
ve cevabı saklayın.

7 Kayıtla ilgili bir sorun statünüzle ilgiliyse okulla tartışmadan önce bir avukata danışın.
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NEVADA TÜRKÇE GÖÇMENLİK AVUKATI

Göçmenlik durumunuzla ilgili bir sorunuz mu var?
Avukat Asım Kılınç, Nevada'daki müvekkillere Türkçe ve İngilizce hizmet veriyor. Ücretsiz ön
değerlendirme: clinchlaw.com/tr/free-evaluation · +1 866-491-7669
Ofis: 321 N Central Expy, Ste 206, McKinney, TX 75070

Bu rehberden sorumlu avukat: Asım Kılınç (Asim Clinch, Esq.), Clinch Law Firm P.C. Avukat Asım Kılınç Missouri barosuna kayıtlıdır (No. 76084) ve
ABD federal göçmenlik hukuku alanında hizmet vermektedir.

Avukatlık reklamı. Bu rehber genel bilgilendirme amaçlıdır, hukuki tavsiye değildir ve bir avukatın tavsiyesinin yerini tutmaz. Bilgiler 10 Ekim 2026
itibarıyla resmi kaynaklardan derlenmiştir; ücret ve prosedürler değişebilir, işlem yapmadan önce resmi siteden kontrol edin. Bu belgeyi okumanız
avukat-müvekkil ilişkisi kurmaz. Avukat seçimi önemli bir karardır ve yalnızca reklamlara dayanarak verilmemelidir. Güncel sürüm:
clinchlaw.com/tr/sehir-rehberleri/nevada-turk-gocmenlik-avukati
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